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? ? ? ? ? O Amir of justice, be kind to thy subjects; For justice, indeed, of thy nature's a trait..Credulous Husband, The, i. 270..It chanced one day
that one of the horsemen, who had fallen in with the young Melik Shah by the water and clad him and given him spending-money, saw the eunuch
in the city, disguised as a merchant, and recognizing him, questioned him of his case and of [the reason of] his coming. Quoth he, 'I come to sell
merchandise.' And the horseman said, 'I will tell thee somewhat, if thou canst keep it secret.' 'It is well,' answered the eunuch; 'what is it?' And the
other said, 'We met the king's son Melik Shah, I and certain of the Arabs who were with me, and saw him by such a water and gave him
spending-money and sent him towards the land of the Greeks, near his mother, for that we feared for him, lest his uncle Belehwan should kill him.'
Then he told him all that had passed between them, whereupon the eunuch's countenance changed and he said to the cavalier, 'Assurance!' 'Thou
shalt have assurance,' answered the other, 'though thou come in quest of him.' And the eunuch rejoined, saying, 'Truly, that is my errand, for there
abideth no repose for his mother, lying down or rising up, and she hath sent me to seek news of him.' Quoth the cavalier, 'Go in safety, for he is in a
[certain] part of the land of the Greeks, even as I said to thee.'.As for the eunuch, the chamberlain, who had counselled King Dadbin [not to slay
her, but] to [cause] carry her to the desert [and there abandon her], she bestowed on him a sumptuous dress of honour and said to him, "The like of
thee it behoveth kings to hold in favour and set in high place, for that thou spokest loyally and well, and a man is still requited according to his
deed." And Kisra the king invested him with the governance of one of the provinces of his empire. Know, therefore, O king," continued the youth,
"that whoso doth good is requited therewith and he who is guiltless of sin and reproach feareth not the issue of his affair. And I, O king, am free
from guilt, wherefore I trust in God that He will show forth the truth and vouchsafe me the victory over enemies and enviers.".Merchant, The
Unlucky, i. 73..147. Isaac of Mosul and his Mistress and the Devil dcxcr.?Story of the Unlucky Merchant..? ? ? ? ? His eyelids' sorcery from mine
eyes hath banished sleep; since he From me departed, nought see I except a drowsy fair. (137).Your coming to-me-ward, indeed, with "Welcome!
Fair welcome!" I hail, iii. 136..Therewith Wekhimeh was moved to exceeding delight and drinking off the cup, ordered her twenty dresses of Greek
brocade and a tray, wherein were thirty thousand dinars. Then she gave the cup to Queen Shuaaeh, Queen of the Fourth Sea, who took it and said,
'O my lady Tuhfeh, sing to me on the gillyflower.' Quoth she 'Hearkening and obedience,' and improvised the following verses:.62. Abdallah ben
Maamer with the Man of Bassora and his Slave-girl ccclxxxiii.? ? ? ? ? I'm the keeper of the promise and the troth, And my gathering is eath,
without impede..22. Alaeddin Abou esh Shamat ccl.Now he feared [to return to the pot then and there], lest the idiot should follow him to the place
and find nothing and so his plan be marred. So he said to him, 'O Ajlan, (265) I would have thee come to my lodging and eat bread with me." So
the idiot went with him to his lodging and he seated him there and going to the market, sold somewhat of his clothes and pawned somewhat from
his house and bought dainty food. Then he betook himself to the ruin and replacing the money in the pot, buried it again; after which he returned to
his lodging and gave the idiot to eat and drink, and they went out together. The sharper went away and hid himself, lest the idiot should see him,
whilst the latter repaired to his hiding- place and took the pot.Abbaside, Jaafer ben Yehya and Abdulmelik ben Salih the, i. 183..The Fifth Day.? ? ?
? ? Thou layst on me a load too great to bear, and thus thou dost But that my burdens I may bind and so towards thee fare..? ? ? ? ? b. The
Controller's Story cxix.In every rejoicing a boon (240) midst the singers and minstrels am I, ii. 258.My flower a marvel on your heads doth show,
ii. 254..Next morning, up came the Cadi, with his face like the ox-eye, (104) and said, "In the name of God, where is my debtor and where is my
money?" Then he wept and cried out and said to the prefect, "Where is that ill-omened fellow, who aboundeth in thievery and villainy?" Therewith
the prefect turned to me and said, "Why dost thou not answer the Cadi?" And I replied, "O Amir, the two heads (105) are not equal, and I, I have no
helper but God; but, if the right be on my side, it will appear." At this the Cadi cried out and said, "Out on thee, O ill-omened fellow! How wilt
thou make out that the right is on thy side?" "O our lord the Cadi," answered I, "I deposited with thee a trust, to wit, a woman whom we found at
thy door, and on her raiment and trinkets of price. Now she is gone, even as yesterday is gone; and after this thou turnest upon us and makest claim
upon me for six thousand dinars. By Allah, this is none other than gross unright, and assuredly some losel of thy household hath transgressed
against her!".? ? ? ? ? I am filled full of longing pain and memory and dole, That from the wasted body's wounds distract the anguished soul..98.
The Haunted House in Baghdad dclxxxviii.143. Ibrahim of Mosul and the Devil dclxxxvii.51. The Thief and the Money-changer dcv.Quoth Ishac,
'Indeed, this was of thy fair fortune. By Allah, I know not that which thou knowest in this craft!' Then he arose and going to a chest, brought out
therefrom striped clothes of great price, netted with jewels and great pearls, and said to her, 'In the name of God, don these, O my lady Tuhfeh.' So
she arose and donned those clothes and veiled herself and went up [with Ishac] to the palace of the Khalifate, where he made her stand without,
whilst he himself went in to the Commander of the Faithful (with whom was Jaafer the Barmecide) and kissing the earth before him, said to him, 'O
Commander of the Faithful, I have brought thee a damsel, never saw eyes her like for excellence in singing and touching the lute; and her name is
Tuhfeh." (186) 'And where,' asked Er Reshed, 'is this Tuhfeh, who hath not her like in the world?' Quoth Ishac, 'Yonder she stands, O Commander
of the Faithful;' and he acquainted the Khalif with her case from first to last. Then said Er Reshid, 'It is a marvel to hear thee praise a slave-girl after
this fashion. Admit her, so we may see her, for that the morning may not be hidden.'.NOTE..? ? ? ? ? c. The Third Voyage of Sindbad the Sailor
dxlvi.When it was the seventh day, the seventh vizier, whose name was Bihkemal, came in to the king and prostrating himself to him, said, "O
king, what doth thy long-suffering with this youth advantage thee? Indeed the folk talk of thee and of him. Why, then, dost thou postpone the
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putting him to death?" The vizier's words aroused the king's anger and he bade bring the youth. So they brought him before him, shackled, and
Azadbekht said to him, "Out on thee! By Allah, after this day there abideth no deliverance for thee from my hand, for that thou hast outraged mine
honour, and there can be no forgiveness for thee.".So he left him for dead and entering his brother's chamber, saw him asleep, with the damsel by
his side, and thought to slay her, but said in himself, 'I will leave the damsel for myself.' Then he went up to his brother and cutting his throat,
severed his head from his body, after which he left him and went away. Therewithal the world was straitened upon him and his life was a light
matter to him and he sought his father Suleiman Shah's lodging, that he might slay him, but could not win to him. So he went forth from the palace
and hid himself in the city till the morrow, when he repaired to one of his father's strengths and fortified himself therein..Therewithal Queen Es
Shuhba rejoiced and all who were present rejoiced also and admired her speech and fell to kissing her; and when she had made an end of her song,
Queen Kemeriyeh said to her, 'O my sister, ere thou go to thy palace, I would fain bring thee to look upon El Anca, daughter of Behram Gour,
whom El Anca, daughter of the wind, carried off, and her beauty; for that there is not her match on the face of the earth.' And Queen Es Shuhba
said, 'O Kemeriyeh, I [also] have a mind to see her.' Quoth Kemeriyeh, 'I saw her three years agone; but my sister Wekhimeh seeth her at all times,
for that she is near unto her, and she saith that there is not in the world a fairer than she. Indeed, this Queen El Anca is become a byword for
loveliness and proverbs are made upon her beauty and grace' And Wekhimeh said, 'By the mighty inscription [on the seal-ring of Solomon], there is
not her like in the world!' Then said Queen Es Shuhba, 'If it needs must be and the affair is as ye say, I will take Tuhfeh and go with her [to El
Anca], so she may see her.'.? ? ? ? ? I am a man in whom good faith's a natural attribute; The deeds of every upright man should with his speech
agree..When Bekhtzeman heard this, he awoke from his heedlessness and said, 'Extolled be the perfection of God the Great! O king, this is my case
and my story, nothing added and nought diminished, for I am King Bekhtzeman and all this happened to me; wherefore I will seek the gate of
God['s mercy] and repent unto Him.' So he went forth to one of the mountains and there worshipped God awhile, till one night, as he slept, one
appeared to him in a dream and said to him, 'O Bekhtzeman, God accepteth thy repentance and openeth on thee [the gate of succour] and will
further thee against thine enemy.' When he was certified of this in the dream, he arose and turned back, intending for his own city; and when he
drew near thereunto, he saw a company of the king's retainers, who said to him, 'Whence art thou? We see that thou art a stranger and fear for thee
from this king, for that every stranger who enters this city, he destroys him, of his fear of King Bekhtzeman.' Quoth Bekhtzeman, 'None shall hurt
him nor advantage him save God the Most High.' And they answered, saying, 'Indeed, he hath a vast army and his heart is fortified in the multitude
of his troops.'.? ? ? ? ? By thy ransom, (109) who dwellest alone in my heart, In despair for the loss of the loved one am I..Queen Kemeriyeh
embraced her, as also did Queen Zelzeleh and Queen Wekhimeh and Queen Sherareh, and the former said to her, 'Rejoice in assured deliverance,
for there abideth no harm for thee; but this is no time for talk.' Then they cried out, whereupon up came the Afrits ambushed in the island, with
swords and maces in their hands, and taking up Tuhfeh, flew with her to the palace and made themselves masters thereof, whilst the Afrit aforesaid,
who was dear to Meimoun and whose name was Dukhan, fled like an arrow and stayed not in his flight till he carne to Meimoun and found him
engaged in sore battle with the Jinn. When his lord saw him, he cried out at him, saying, 'Out on thee! Whom hast thou left in the palace?' And
Dukhan answered, saying, 'And who abideth in the palace? Thy beloved Tuhfeh they have taken and Jemreh is slain and they have gotten
possession of the palace, all of it.' With this Meimoun buffeted his face and head and said, 'Out on it for a calamity!' And he cried aloud. Now
Kemeriyeh had sent to her father and acquainted him with the news, whereat the raven of parting croaked for them. So, when Meimoun saw that
which had betided him, (and indeed the Jinn smote upon him and the wings of death overspread his host,) he planted the butt of his spear in the
earth and turning the point thereof to his heart, urged his charger upon it and pressed upon it with his breast, till the point came forth, gleaming,
from his back..The king gave ear to her counsel and despatching the eunuch for the mamelukes, assigned them a lodging and said to them, "Have
patience, till the king give you tidings of your lord El Abbas." When they heard his words, their eyes ran over with plenteous tears, of their much
longing for the sight of their lord. Then the king bade the queen enter the privy chamber (97) and let down the curtain (98) [before the door
thereof]. So she did this and he summoned them to his presence. When they stood before him, they kissed the earth, to do him worship, and showed
forth their breeding (99) and magnified his dignity. He bade them sit, but they refused, till he conjured them by their lord El Abbas. So they sat
down and he caused set before them food of various kinds and fruits and sweetmeats. Now within the Lady Afifeh's palace was an underground
way communicating with the palace of the princess Mariyeh. So the queen sent after her and she came to her, whereupon she made her stand
behind the curtain and gave her to know that El Abbas was the king's son of Yemen and that these were his mamelukes. Moreover, she told her that
the prince's father had levied his troops and was come with his army in quest of him and that he had pitched his camp in the Green Meadow and
despatched these mamelukes to make enquiry of their lord. So Mariyeh abode looking upon them and upon their beauty and grace and the
goodliness of their apparel, till they had eaten their fill of food and the tables were removed; whereupon the king recounted to them the story of El
Abbas and they took leave of him and went away..One day my master said to me, 'Knowest thou not some art or handicraft?' And I answered,
saying, 'O my lord, I am a merchant and know nought but traffic.' Quoth he, 'Knowest thou how to shoot with a bow and arrows?' And I replied,
'Yes, I know that.' So he brought me a bow and arrows and mounting me behind him on an elephant, set out with me, at the last of the night, and
fared on till we came to a forest of great trees; whereupon he made me climb a high and stout tree and giving me the bow and arrows, said to me,
'Sit here, and when the elephants come hither by day, shoot at them, so haply thou shalt hit one of them; and if any of them fall, come at nightfall
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and tell me.' Then he went away and left me trembling and fearful. I abode hidden in the tree till the sun rose, when the elephants came out and
fared hither and thither among the trees, and I gave not over shooting at them with arrows, till I brought down one of them. So, at eventide, I went
and told my master, who rejoiced in me and rewarded me; then he came and carried away the dead elephant..Then said he to Aboulhusn, "Praised
be God who hath done away from thee that which irked thee and that I see thee in weal!" And Aboulhusn said, "Never again will I take thee to
boon-companion or sitting-mate; for the byword saith, 'Whoso stumbleth on a stone and returneth thereto, blame and reproach be upon him.' And
thou, O my brother, nevermore will I entertain thee nor use companionship with thee, for that I have not found thy commerce propitious to me."
(32) But the Khalif blandished him and conjured him, redoubling words upon him with "Verily, I am thy guest; reject not the guest," till Aboulhusn
took him and [carrying him home], brought him into the saloon and set food before him and friendly entreated him in speech. Then he told him all
that had befallen him, whilst the Khalif was like to die of hidden laughter; after which Aboulhusn removed the tray of food and bringing the
wine-tray, filled a cup and emptied it out three times, then gave it to the Khalif, saying, "O boon-companion mine, I am thy slave and let not that
which I am about to say irk thee, and be thou not vexed, neither do thou vex me." And he recited these verses:.? ? ? ? ? To lovers, "What see ye?"
he saith, and to hearts of stone, "What love ye," quoth he, "[if to love me ye disdain?"].Most like a wand of emerald my shape it is, trow I, ii.
245..The old man laughed at her speech and her verses pleased him. Then said she to him, "I desire of thee a lute." (38) So he arose and brought her
a piece of firewood. Quoth she, "What is that?" And he said, "Didst thou not bid me bring thee wood?" "I do not want this," answered she, and he
rejoined, "What then is it that is called wood, other than this?" She laughed and said, "The lute is an instrument of music, whereunto I sing." Quoth
he, "Where is this thing found and of whom shall I get it for thee?" And she said, "Of him who gave thee the wine." So he arose and betaking
himself to his neighbour the Jew, said to him, "Thou favouredst us aforetime with the wine; so now complete thy favours and look me out a thing
called a lute, to wit, an instrument for singing; for that she seeketh this of me and I know it not" "Hearkening and obedience," replied the Jew and
going into his house, brought him a lute. [The old man took it and carried it to Sitt el Milah,] whilst the Jew took his drink and sat by a window
adjoining the other's house, so he might hear the singing..? ? ? ? ? For if "Her grave above her is levelled" it be said, Of life and its continuance no
jot indeed reck I..Merchants, The Sharper and the, ii. 46..? ? ? ? ? I make a vow to God, if ever day or night.Woman (The Old), the Merchant and
the King, i. 265..There was once, of old time, in one of the tribes of the Arabs, a woman great with child by her husband, and they had a hired
servant, a man of excellent understanding. When the woman came to [the time of her] delivery, she gave birth to a maid-child in the night and they
sought fire of the neighbours. So the journeyman went in quest of fire..149. El Melik en Nasir and his Vizier dcxcvii.There was once a king of the
kings of Hind, who was goodly of polity, praiseworthy in administration, just to his subjects, beneficent to men of learning and piety and asceticism
and devoutness and worship and shunning traitors and froward folk and those of lewd life. On this wise of polity he abode in his kingship what God
the Most High willed of days and hours and years, and he married the daughter of his father's brother, a beautiful and lovesome woman, endowed
with brightness and perfection, who had been reared in the king's house in splendour and delight. She bore him two sons, the comeliest that might
be of boys. Then came fore-ordained fate, which there is no warding off, and God the Most High raised up against the king another king, who came
forth upon his realm, and all the folk of the city, who had a mind unto evil and lewdness, joined themselves unto him. So he fortified himself
against the king and made himself master of his kingdom, putting his troops to the rout and slaying his guards..Officers of Police, El Melik ez Zahir
Rukneddin Bibers el Bunducdar and the Sixteen, ii. 117..As they were thus in the enjoyment of all that in most delicious of easance and delight,
and indeed the wine was sweet to them and the talk pleasant, behold, there came a knocking at the door. So the master of the house went out, that
he might see what was to do, and found ten men of the Khalif's eunuchs at the door. When he saw this, he was amazed and said to them, "What is
to do?" Quoth they, "The Commander of the Faithful saluteth thee and requireth of thee the slave-girl whom thou hast for sale and whose name is
Sitt el Milah." By Allah," answered the other, "I have sold her." And they said, "Swear by the head of the Commander of the Faithful that she is not
in thy dwelling." He made oath that he had sold her and that she was no longer at his disposal; but they paid no *need to his word and forcing their
way into the house, found the damsel and the young Damascene in the sitting-chamber. So they laid hands upon her, and the youth said, "This is
my slave-girl, whom I have bought with my money." But they hearkened not to his speech and taking her, carried her off to the Commander of the
Faithful..? ? ? ? ? a. The Cat and the Mouse dccoc.When Merjaneh had made an end of her song, the prince said to her, "Well done, O damsel!
Indeed, thou sayest a thing that had occurred to my mind and my tongue was like to speak it." Then he signed to the fourth damsel, who was a
Cairene, by name Sitt el Husn, and bade her tune her lute and sing to him upon the [same] subject. So she tuned her lute and sang the following
verses:.So El Aziz sent after his son and acquainted him with that which had passed; whereupon El Abbas called for four-and-twenty males and
half a score horses [and as many camels] and loaded the mules with pieces of silk and rags of leather and boxes of camphor and musk and the
camels [and horses] with chests of gold and silver. Moreover, he took the richest of the stuffs and wrapping them in pieces of gold-striped silk, laid
them on the heads of porters, and they fared on with the treasures till they reached the King of Baghdad's palace, whereupon all who were present
dismounted in honour of El Abbas and escorting him to the presence of King Ins ben Cais, displayed unto the latter all that they had with them of
things of price. The king bade carry all this into the harem and sent for the Cadis and the witnesses, who drew up the contract and married Mariyeh
to Prince El Abbas, whereupon the latter commanded to [slaughter] a thousand head of sheep and five hundred buffaloes. So they made the
bride-feast and bade thereto all the tribes of the Arabs, Bedouins and townsfolk, and the tables abode spread for the space of ten days..? ? ? ? ?
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Parting hath sundered us, belov'd; indeed, I stood in dread Of this, whilst yet our happiness in union was complete..? ? ? ? ? He shot me with the
shafts of looks launched from an eyebrow's (138) bow; A chamberlain (139) betwixt his eyes hath driven me to despair..? ? ? ? ? No good's in life
(to the counsel list of one who's purpose-whole,) An if thou be not drunken still and gladden not thy soul..Now over against the place in question
was a host of enemies, hard of heart, and in this he purposed the youth's slaughter. So he bade bring him forth of the underground dungeon and
caused him draw near to him and saw his case. Then he bestowed on him a dress of honour and the folk rejoiced in this. Moreover, he tied him an
ensign (134) and giving him a numerous army, despatched him to the region aforesaid, whither all who went were still slain or made prisoners. So
Melik Shah betook himself thither with his army and when it was one of the days, behold, the enemy fell in upon them in the night; whereupon
some of his men fled and the rest the enemy took; and they took Melik Shah also and cast him into an underground dungeon, with a company of his
men. There he abode a whole year in evil plight, whilst his fellows mourned over his beauty and grace..? ? ? ? ? Drink ever, O lovers, I rede you, of
wine And praise his desert who for yearning doth pine,.? ? ? ? ? O thou that blamest me for my heart and railest at my ill, Hadst them but tasted my
spirit's grief, thou wouldst excuse me still..? ? ? ? ? Yet, if with him forgotten be the troth-plight of our loves, I have a king who of his grace will
not forget me e'er..A certain singing-woman was fair of favour and high in repute, and it befell one day that she went out apleasuring. As she sat,
(133) behold, a man lopped of the hand stopped to beg of her, and he entered in at the door. Then he touched her with his stump, saying, "Charity,
for the love of God!" but she answered, "God open [on thee the gate of subsistence]!" and reviled him. Some days after this, there came to her a
messenger and gave her the hire of her going forth. (134) So she took with her a handmaid and an accompanyist; (135) and when she came to the
appointed place, the messenger brought her into a long passage, at the end whereof was a saloon. So (quoth she) we entered and found none
therein, but saw the [place made ready for an] entertainment with candles and wine and dessert, and in another place we saw food and in a third
beds..Some months after this, I met him again under arrest, in the midst of the guards and officers of the police, and he said to them, "Seize yonder
man." So they laid hands on me and carried me to the chief of the police, who said, "What hast thou to do with this fellow?" The thief turned to me
and looking a long while in my face, said, "Who took this man?" Quoth the officers, "Thou badest us take him; so we took him." And he said, "I
seek refuge with God! I know not this man, nor knoweth he me; and I said not that to you but of a man other than this." So they released me, and
awhile afterward the thief met me in the street and saluted me, saying, "O my lord, fright for fright! Hadst thou taken aught from me, thou hadst
had a part in the calamity." (146) And I said to him, "God [judge] between thee and me!" And this is what I have to tell'.? ? ? ? ? And dar'dst, O
dweller in the tents, to lift thine eyes to me, Hoping by stress to win of me the amorous delight,.73. Mohammed el Amin and Jaafer ben el Hadi
dclvii.Semmak (Ibn es) and Er Reshid, i. 195..When the damsel had made an end of her song, El Abbas swooned away and they sprinkled on him
rose-water, mingled with musk, till he came to himself, when he called another damsel (now there was on her of linen and clothes and ornaments
that which beggareth description, and she was endowed with brightness and loveliness and symmetry and perfection, such as shamed the crescent
moon, and she was a Turkish girl from the land of the Greeks and her name was Hafizeh) and said to her, "O Hafizeh, close thine eyes and tune thy
lute and sing to us upon the days of separation." She answered him with "Hearkening and obedience" and taking the lute, tuned its strings and cried
out from her head, (107) in a plaintive voice, and sang the following verses:.?THE THIRTEENTH OFFICER'S STORY..?Story of King Suleiman
Shah and His Sons..33. Ibrahim ben el Mehdi and the Barber-Surgeon dxxxiv.Then they ate and the tables were removed and they washed their
hands; after which Iblis the Accursed came up to Tuhfeh and said to her, 'O my lady Tuhfeh, thou gladdenest the place and with thy presence
enlightenest and embellishest it; but now fain would these kings hear somewhat of thy singing, for the night hath spread its wings for departure and
there abideth thereof but a little.' Quoth she, 'Hearkening and obedience.' So she took the lute and touching its strings on rare wise, played thereon
after a wondrous fashion, so that it seemed to those who were present as if the palace stirred with them for the music. Then she fell a-singing and
chanted the following verses:.Then she changed the measure and the mode and sang the following verses:.The Cadi was perplexed and knew that
constraint was not permitted of the law; (269) so he spoke the young merchant fair and said to him, "Protect me, (270) so may God protect thee. If
thou divorce her not, this disgrace will cleave to me till the end of time." Then his rage got the better of him and he said to him, "An thou divorce
her not with a good grace, I will bid strike off thy head forthright and slay myself; rather flame (271) than shame." The merchant bethought himself
awhile, then divorced her with a manifest divorcement (272) and on this wise he delivered himself from that vexation. Then he returned to his shop
and sought in marriage of her father her who had played him the trick aforesaid and who was the daughter of the chief of the guild of the
blacksmiths. So he took her to wife and they abode with each other and lived the most solaceful of lives, in all prosperity and contentment and
joyance, till the day of death; and God [alone] is All-Knowing..?THE NINTH OFFICER'S STORY..Wife, The King and his Chamberlain's, ii.
53..So they all arose and repaired to El Anca, who abode in the Mountain Caf. (248) When she saw them, she rose to them and saluted them,
saying, 'O my ladies, may I not be bereaved of you!' Quoth Wekhimeh to her, 'Who is like unto thee, O Anca? Behold, Queen Es Shuhba is come to
thee.' So El Anca kissed the queen's feet and lodged them in her palace; whereupon Tuhfeh came up to her and fell to kissing her and saying,
'Never saw I a goodlier than this favour.' Then she set before them somewhat of food and they ate and washed their hands; after which Tuhfeh took
the lute and played excellent well; and El Anca also played, and they fell to improvising verses in turns, whilst Tuhfeh embraced El Anca every
moment. Quoth Es Shuhba, 'O my sister, each kiss is worth a thousand dinars;' and Tuhfeh answered, 'Indeed, a thousand dinars were little for it.'
Whereat El Anca laughed and on the morrow they took leave of her and went away to Meimoun's palace. (249).?STORY OF SELIM AND
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SELMA..One day the Commander of the Faithful bade bring him to the presence; so his slave-girl changed his raiment and clothing him in
sumptuous apparel, mounted him on the mule. Then he rode to the palace and presenting himself before the Khalif, saluted him with the goodliest
of salutations and bespoke him with eloquent and deep-thoughted speech. When Er Reshid saw him, he marvelled at the goodliness of his favour
and his eloquence and the readiness of his speech and enquiring of him, was told that he was Sitt el Milah's lord; whereupon quoth he, "Indeed, she
is excusable in her love for him, and if we had put her to death unrighteously, as we were minded to do, her blood would have been upon our
heads." Then he turned to the young man and entering into discourse with him, found him well bred, intelligent, quick of wit and apprehension,
generous, pleasant, elegant, erudite. So he loved him with an exceeding love and questioned him of his native city and of his father and of the
manner of his journey to Baghdad. Noureddin acquainted him with that which he would know in the goodliest of words and with the concisest of
expressions; and the Khalif said to him, "And where hast thou been absent all this while? Indeed, we sent after thee to Damascus and Mosul and
other the towns, but lit on no tidings of thee." "O my lord," answered the young man, "there betided thy slave in thy city that which never yet
betided any." And he acquainted him with his case from first to last and told him that which had befallen him of evil [from El Muradi and his
crew]..? ? ? ? ? Read thou my writ and apprehend its purport, for my case This is and fate hath stricken me with sorrows past allay..154. King
Mohammed ben Sebaik and the Merchant Hassan dcclvi.? ? ? ? ? Thine honour, therefore, guard and eke thy secret keep, Nor save to one free-born
and true thy case confess..? ? ? ? ? Ask mine eyes whether slumber hath lit on their lids since the hour of your loss Or if aye on a lover they've
looked. Nay, an ye believe not their tale,.Now thieves had followed him, so they might rob him of his good, but availed not unto aught; wherefore
he went up to the old woman and kissed her head and exceeded in munificence to her. Then she [warned him of that which awaited strangers
entering the town and] said to him, 'I like not this for thee and I fear mischief for thee from these questions that the vizier hath appointed for the
confrontation of the ignorant.' And she expounded to him the case according to its fashion. Then said she to him, 'But have no concern: only carry
me with thee to thy lodging, and if he question thee of aught, whilst I am with thee, I will expound the answers to thee.' Se he carried her with him
to the city and established her in his lodging and entreated her kindly..? ? ? ? ? e. The Barber's Story cxlix.SINDBAD THE SAILOR AND
HINDBAD THE PORTER..So she gave him the lute and he forewent her, till he came to the house of easance, and behold, therein was a door and
a stairway. When Tuhfeh saw this, her reason fled; but Iblis cheered her with discourse. Then he descended the stair and she followed him to the
bottom thereof, where she found a passage and they fared on therein, till they came to a horse standing, Teady saddled and bridled and accoutred.
Quoth Iblis, '[Mount], in the name of God, O my lady Tuhfeh;' and he held the stirrup for her. So she mounted and the horse shook under her and
putting forth wings, flew up with her, whilst the old man flew by her side; whereat she was affrighted and clung to the pummel of the saddle; nor
was it but an hour ere they came to a fair green meadow, fresh-flowered as if the soil thereof were a goodly robe, embroidered with all manner
colours..115. The Malice of Women dcccclxxix.? ? ? ? ? My secret is disclosed, the which I strove to hide; Of thee and of thy love enough have I
abyed..118. The Jewish Cadi and his Pious Wife cccclxv.Singer and the Druggist, The, i. 229..Then said Queen Es Shuhba, 'By Allah, O Sheikh,
my sister Tuhfeh is indeed unique among the folk of her time, and I hear that she singeth upon all sweet- scented flowers.' 'Yes, O my lady,'
answered Iblis, 'and I am in the utterest of wonderment thereat. But there remaineth somewhat of sweet-scented flowers, that she hath not besung,
such as the myrtle and the tuberose and the jessamine and the moss-rose and the like.' Then he signed to her to sing upon the rest of the flowers,
that Queen Es Shuhba might hear, and she said, 'Hearkening and obedience.' So she took the lute and played thereon in many modes, then returned
to the first mode and sang the following verses:.? ? ? ? ? Bravo for a fawn with a houri's eye of black, Like the sun or the shining moon midst the
starry train!.SHEHRZAD AND SHEHRIYAR..? ? ? ? ? q. The Lady and her five Suitors dxciii.? ? ? ? ? f. The Lady and her Two Lovers
dcccclxxxiv.? ? ? ? ? And hope thou not for aught from me, who reck not with a folk To mix, who may with abjectness infect my royal line..When
the folk heard his words, they talked of letting him go; but the Persian said, 'O folk, let not his speech beguile you. This fellow is none other than a
thief who knoweth how to sing, and when he happeneth on the like of us, he is a singer.' 'O our lord,' answered they, 'this man is a stranger, and
needs must we release him.' Quoth he, 'By Allah, my heart revolteth from this fellow! Let me make an end of him with beating.' But they said,
'Thou mayst nowise do that' So they delivered the singer from the Persian, the master of the house, and seated him amongst them, whereupon he
fell to singing to them and they rejoiced in him..? ? ? ? ? Read then my writ and pity thou the blackness of my fate, Sick, love- distraught, without a
friend to whom I may complain..There came to a king of the kings, in his old age, a son, who grew up comely, quick-witted and intelligent, and
when he came to years of discretion and became a young man, his father said to him, 'Take this kingdom and govern it in my stead, for I desire to
flee [from the world] to God the Most High and don the gown of wool and give myself up to devotion.' Quoth the prince, 'And I also desire to take
refuge with God the Most High.' And the king said, 'Arise, let us flee forth and make for the mountains and worship in them, for shamefastness
before God the Most High.'.Now the old woman had heard from the folk of the lady who gave alms to the sick, and indeed [the news of] her
bounties reached both poor and rich; so she arose and bringing out Selim to the door of her house, laid him on a mat and wrapped him in a mantle
and sat over against him. Presently, it befell that the charitable lady passed by them, which when the old woman saw, she rose to her and offered up
prayers for her, saying, 'O my daughter, O thou to whom pertain goodness and beneficence and charity and almsdoing, know that this young man is
a stranger, and indeed want and vermin and hunger and nakedness and cold slay him.' When the lady heard this, she gave her alms of that which
was with her; and indeed her heart inclined unto Selim, [but she knew him not for her husband]..So he repaired to the scribe, who wrote him the
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scroll, and he brought it to his master, who set it on the door and said to the damsel, "Art thou satisfied?" "Yes," answered she. "Arise forthright
and get thee to the place before the citadel, where do thou foregather with all the mountebanks and ape-dancers and bear-leaders and drummers and
pipers and bid them come to thee to-morrow early, with their drums and pipes, what time thou drinkest coffee with thy father-in-law the Cadi, and
congratulate thee and wish thee joy, saying, 'A blessed day, O son of our uncle! Indeed, thou art the vein (266) of our eye! We rejoice for thee, and
if thou be ashamed of us, verily, we pride ourselves upon thee; so, though thou banish us from thee, know that we will not forsake thee, albeit thou
forsakest us.' And do thou fall to strewing dinars and dirhems amongst them; whereupon the Cadi will question thee, and do thou answer him,
saying, 'My father was an ape-dancer and this is our original condition; but out Lord opened on us [the gate of fortune] and we have gotten us a
name among the merchants and with their provost.'.O friends, the tears flow ever, in mockery of my pain, iii. 116..? ? ? ? ? Indeed her glance, her
sides are soft; but none the less, alas! Her heart is harder than the rock; there is no mercy there..? ? ? ? ? How long will ye admonished be, without
avail or heed? The shepherd still his flocks forbids, and they obey his rede..When she had made an end of her verses, El Abbas bade the third
damsel, who came from Samarcand of the Persians and whose name was Rummaneh, sing, and she answered with "Hearkening and obedience."
Then she took the psaltery and crying out from the midst of her bead (130) improvised and sang the following verses:.? ? ? ? ? If they could
hearken to Azzeh's speech, as I, I hearken to it, They straight would humble themselves to her and prone before her fall..The prefect released the
man and gave him back all that the thieves had taken from him; and he laid hands on the woman and the rest and took forth of the house treasures
galore. Amongst the rest, they found the money-bag of the Turcoman sheep-merchant. The thieves they nailed up incontinent against the wall of
the house, whilst, as for the woman, they wrapped her in one of her veils and nailing her [to a board, set her] upon a camel and went round about
the town with her. Thus God razed their dwelling-places and did away from me that which I feared. All this befell, whilst I looked on, and I saw not
my friend who had saved me from them the first time, whereat I marvelled to the utterest of marvel. However, some days afterward, he came up to
me, and indeed he had renounced (130) [the world] and donned a fakir's habit; and he saluted me and went away..? ? ? ? ? I'll lay Upon their
threshold's dust my cheeks and to my soul,.? ? ? ? ? Yea, "Welcome! Fair welcome to those who draw near!" I called out aloud, as to meet you I
flew..Lavish of House and Victual to one whom he knew not, The Man who was, i. 293..? ? ? ? ? All things, indeed, that betide to you are
fore-ordered of God; Yet still in your deeds is the source to which their fulfilment is due..? ? ? ? ? My kinsmen and my friends for thee I did forsake
And left them weeping tears that poured as 'twere a tide..The eunuch returned and told the king, who said, "Indeed, we have been neglectful with
regard to El Abbas. What shall be our excuse with the king? By Allah, my soul misdoubted me that the youth was of the sons of the kings!" The
Lady Afifeh, his wife, saw him lamenting for [his usage of] El Abbas and said to him, "O king, what is it thou regrettest with this exceeding
regret?" Quoth he, "Thou knowest the stranger youth, who gave us the rubies?" "Assuredly," answered she; and he said, "Yonder youths, who have
halted in the palace court, are his mamelukes, and his father King El Aziz, lord of Yemen, hath pitched his camp in the Green Meadow; for he is
come with his army to seek him, and the number of his troops is [four-and-] twenty thousand men." [Then he went out from her], and when she
heard his words, she wept sore for him and had compassion on his case and sent after him, counselling him to send for the mamelukes and lodge
them [in the palace] and entertain them..Then she was silent, and when the king heard her speech and profited by that which she said, he summoned
up his reasoning faculties and cleansed his heart and caused his understanding revert [to the right way] and turned [with repentance] to God the
Most High and said in himself, "Since there befell the kings of the Chosroes more than that which hath befallen me, never, whilst I abide [on life],
shall I cease to blame myself [for that which I did in the slaughter of the daughters of the folk]. As for this Shehrzad, her like is not found in the
lands; so extolled be the perfection of Him who appointed her a means for the deliverance of His creatures from slaughter and oppression!" Then
he arose from his session and kissed her head, whereat she rejoiced with an exceeding joy, she and her sister Dinarzad..88. The Thief turned
Merchant and the other Thief cccxcviii.Viziers, The Ten, i. 61..He lay the rest of the night in one of the ruins, and when he arose in the morning, he
said, 'None is to blame. I sought my own good, and he is no fool who seeketh good for himself; and the druggist's wife also sought good for herself;
but destiny overcometh precaution and there remaineth no abiding for me in this town.' So he went forth from the city. Nor (added the vizier) is this
story, extraordinary though it be, more extraordinary than that of the king and his son and that which bedded them of wonders and rarities.".? ? ? ?
? And dromedaries, too, of price and goodly steeds and swift Of many a noble breed, yet found no favour in my eyne!".I clipped her in mine arms
and straight grew drunken with the scent, iii. 125..? ? ? ? ? To his beloved one the lover's heart's inclined; His soul's a captive slave, in sickness'
hands confined..Now there was in his neighbourhood a poor man, who had a slave-girl of surpassing beauty and loveliness, and the youth became
enamoured of her and suffered grief and concern for the love of her and her loveliness, so that he was like to perish for passion; and she also loved
him with a love yet greater than his love for her. So she called an old woman who used to visit her and acquainted her with her case, saying, 'An I
foregather not with him, I shall die.' The old woman promised her that she would do her endeavour to bring her to her desire; so she veiled herself
and repairing to the young man, saluted him and acquainted him with the girl's case, saying, 'Her master is a covetous man; so do thou invite him
[to thy lodging] and tempt him with money, and he will sell thee the damsel.'.Then he turned to the woman and said to her, "Is it not thus?" "Yes, O
Commander of the Faithful," answered she; and he said, "What prompted thee to this?" Quoth she, "Thou slewest my father and my mother and my
kinsfolk and tookest their goods." "Whom meanest thou?" asked the Khalif, and she replied, "I am of the house of Bermek." (93) Then said he to
her, "As for the dead, they are of those who are past away, and it booteth not to speak of them; but, as for that which I took of wealth, it shall be
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restored to thee, yea, and more than it." And he was bountiful to her to the utmost of munificence..? ? ? ? ? For love with your presence grows
sweet, untroubled and life is serene And the star of our fortune burns bright, that clouds in your absence did veil..IBN ES SEMMAK AND ER
RESHID. (161).? ? ? ? ? What had it irked them, had they'd ta'en farewell of him they've left Lone, whilst estrangement's fires within his entrails
rage amain?.Arab of the Benou Tai, En Numan and the, i. 203..Hardly was the night come, when he went in to his wife and found her lying back,
[apparently] asleep; so he sat down by her side and laying the hoopoe's heart on her breast, waited awhile, so he might be certified that she slept.
Then said he to her, 'Shah Khatoun, Shah Khatoun, is this my recompense from thee?' Quoth she, 'What offence have I committed?' And he, 'What
offence can be greater than this? Thou sentest after yonder youth and broughtest him hither, on account of the desire of thy heart, so thou mightest
do with him that for which thou lustedst.' 'I know not desire,' answered she. 'Verily, among thy servants are those who are comelier and handsomer
than he; yet have I never desired one of them.' 'Why, then,' asked he, 'didst thou lay hold of him and kiss him!' And she said, 'This is my son and a
piece of my heart; and of my longing and love for him, I could not contain myself, but sprang upon him and kissed him.' When the king heard this,
he was perplexed and amazed and said to her, 'Hast thou a proof that this youth is thy son? Indeed, I have a letter from thine uncle King Suleiman
Shah, [wherein he giveth me to know] that his unck Belehwan cut his throat.' 'Yes,' answered she, 'he did indeed cut his throat, but severed not the
windpipe; so my uncle sewed up the wound and reared him, [and he lived,] for that his hour was not come.'.57. Werdan the Butcher's Adventure
with the Lady and the Bear cccliii.? ? ? ? ? Favour or flout me, still my soul shall be Thy ransom, in contentment or despite..NOUREDDIN ALI OF
DAMASCUS AND THE DAMSEL SITT EL MILAH. (1).Then Selim turned to Selma and said to her, 'O sister mine, how deemest thou of this
calamity and what counsellest thou thereanent?' 'O my brother,' answered she, 'indeed I know not what I shall say concerning the like of this; but he
is not disappointed who seeketh direction [of God], nor doth he repent who taketh counsel. One getteth not the better of the traces of burning by
(68) haste, and know that this is an affliction that hath descended on us; and we have need of management to do it away, yea, and contrivance to
wash withal our shame from our faces.' And they gave not over watching the gate till break of day, when the young man opened the door and their
mother took leave of him; after which he went his way and she entered, she and her handmaid..5. Noureddin Ali of Cairo and his Son Bedreddin
Hassan lxxii.?THE SIXTEENTH OFFICER'S STORY..'This is idle talk,' answered the cook. 'Thou canst not deliver thyself with this, O youth, for
that in thy deliverance is my destruction.' Quoth Selim, 'I swear to thee and give thee the covenant of God (to whom belong might and majesty) and
His bond, that He took of His prophets, that I will not discover thy secret ever.' But the cook answered, saying, 'Away! Away! This may no wise
be.' However, Selim ceased not to conjure him and make supplication to him and weep, while the cook persisted in his intent to slaughter him.
Then he wept and recited the following verses:.I abode in my house, ill, a whole month; after which I went to the bath and coming out, opened my
shop [and sat selling and buying as usual], but saw no more of the man or the woman, till, one day, there stopped before my shop a young man, [a
Turcoman], as he were the full moon; and he was a sheep-merchant and had with him a bag, wherein was money, the price of sheep that he had
sold. He was followed by the woman, and when he stopped at my shop, she stood by his side and cajoled him, and indeed he inclined to her with a
great inclination. As for me, I was consumed with solicitude for him and fell to casting furtive glances at him and winked at him, till he chanced to
look round and saw me winking at him; whereupon the woman looked at me and made a sign with her hand and went away. The Turcoman
followed her and I counted him dead, without recourse; wherefore I feared with an exceeding fear and shut my shop. Then I journeyed for a year's
space and returning, opened my shop; whereupon, behold, the woman came up to me and said, 'This is none other than a great absence.' Quoth I, 'I
have been on a journey;' and she said, 'Why didst thou wink at the Turcoman?' 'God forbid!' answered I. 'I did not wink at him.' Quoth she, 'Beware
lest thou cross me;' and went away..50. Ibrahim ben el Mehdi and the Merchant's Sister Night ccxlvi.Reshid (Er) and the Barmecides, i. 189..83.
The Woman's Trick against her Husband cccxciii.The Sixth Night of the Month.When King El Aziz heard the damsel's song, her speech and her
verses pleased him and he said to El Abbas, "O my son, verily, these damsels are weary with long versifying, and indeed they make us yearn after
the dwellings and the homesteads with the goodliness of their songs. Indeed, these five have adorned our assembly with the excellence of their
melodies and have done well in that which they have said before those who are present; wherefore we counsel thee to enfranchise them for the love
of God the Most High." Quoth El Abbas, "There is no commandment but thy commandment;" and he enfranchised the ten damsels in the assembly;
whereupon they kissed the hands of the king and his son and prostrated themselves in thanksgiving to God the Most High. Then they put off that
which was upon them of ornaments and laying aside the lutes [and other] instruments of music, clave to their houses, veiled, and went not forth.
(144).? ? ? ? ? For whom is thy departure even as a father's loss! To fly or creep, like nestlings, alone, they strive in vain..? ? ? ? ? Though Fortune
whiles to thee belike may be unjust, Her seasons change and man's excused if he transgress..Haroun er Reshid and the Woman of the Barmecides, i.
57..17. The Merchant of Oman cccliv.As the version of the sixth and seventh voyages of Sindbad the Sailor contained in (197) the Calcutta Edition
(1814-18) of the first two hundred Nights and in the text of the Voyages published by M. Langles (Paris, 1814) differs very materially from that of
the complete Calcutta (1839-42) Edition (198) (which is, in this case, practically identical with those of Boulac and Breslau), adopted by me as my
standard text in the translation of "The Book of the Thousand Nights and One Night," the story of the seventh voyage in particular turning upon an
altogether different set of incidents, related nearly as in the old version of M. Galland, I now give a translation of the text of the two voyages in
question afforded by the Calcutta (1814-18) Edition, corrected and completed by collation with that of M. Langles, from which it differs only in
being slightly less full. It will be observed that in this version of the story the name Sindbad is reserved for the Sailor, the porter being called
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Hindbad..Endowed with amorous grace past any else am I, ii 253..The absent ones' harbinger came us unto, iii. 153..? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ba. Story of
the Envier and the Envied (225) xiii.It is said that, when the Khalifate devolved on Omar ben Abdulaziz (42) (of whom God accept), the poets [of
the time] resorted to him, as they had been used to resort to the Khalifs before him, and abode at his door days and days, but he gave them not leave
to enter, till there came to Omar Adi ben Artah, (43) who stood high in esteem with him. Jerir (44) accosted him and begged him to crave
admission for them [to the Khalif]. "It is well," answered Adi and going in to Omar, said to him, "The poets are at thy door and have been there
days and days; yet hast thou not given them leave to enter, albeit their sayings are abiding (45) and their arrows go straight to the mark." Quoth
Omar, "What have I to do with the poets?" And Adi answered, saying, "O Commander of the Faithful, the Prophet (whom God bless and preserve)
was praised [by a poet] and gave [him largesse,] and therein (46) is an exemplar to every Muslim." Quoth Omar, "And who praised him?" "Abbas
ben Mirdas (47) praised him," replied Adi, "and he clad him with a suit and said, 'O Bilal, (48) cut off from me his tongue!'" "Dost thou remember
what he said?" asked the Khalif; and Adi said, "Yes." "Then repeat it," rejoined Omar. So Adi recited the following verses:
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